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О РУКОВОДСТВЕ

Благодарим за приобретение нашего изделия.
Это руководство необходимо для безопасного использования прибора.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Перед использованием прочитайте руководство и соблюдайте его указания.

Следующие обозначения помогают предотвратить травмы и ущерб
имуществу. Ниже приведены предупреждающие знаки и их значения.

ПРЕДУПРЕЖ-
ДЕНИЕ

Указывает на риск смерти или тяжёлой
травмы.

ВНИМАНИЕ
Указывает на риск лёгкой травмы или имущественного ущерба.
※ Имущество включает дом, предметы быта, домашних
животных и питомцев.

ЗНАЧЕНИЯ СИМВОЛОВ

Знак запрещённого действия.
Пояснение размещается внутри рисунка или рядом с
ним.

Знак обязательного действия.

Знак, требующий осторожности.
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание несчастных случаев и недомогания
■ Не используйте прибор одновременно со следующими медицинскими
электрическими устройствами.
Сбои в работе медицинского оборудования могут привести к несчастному
случаю или недомоганию.
▪ Имплантируемые устройства, например кардиостимулятор.
▪ Аппараты жизнеобеспечения, например искусственное сердце.
▪ Носимые медицинские электрические устройства, например
электрокардиограф или инфузионная система.

Запрещено

■ Следующим лицам запрещено пользоваться прибором.
▪ При заболеваниях сердца, нарушениях артериального давления или
злокачественных опухолях.
▪ При лихорадке, инфекционных или острых заболеваниях.
▪ Проходящим стоматологическое лечение.
▪ При ослабленном иммунитете или приёме иммунодепрессантов
вследствие заболеваний, например СПИДа.
▪ При гемофилии, нарушениях свёртываемости крови, диабете или
невралгии лица.
▪ При нарушении чувствительности или болевой чувствительности.
▪ При келоидной болезни, меланозе лица, фоточувствительности или
нарушениях пигментации.
▪ При расширении капилляров вследствие длительной терапии
стероидными гормонами или нарушения функции печени.
▪ При аллергии, атопическом дерматите, кожных заболеваниях,
чувствительной или ослабленной коже.
▪ При эпилептических приступах или недомогании от мигающего света.
▪ При последствиях травм головы или глаз из-за ДТП.
▪ После операций на глазах (после LASIK сначала проконсультируйтесь с
врачом).
▪ При беременности, во время менструации или грудного вскармливания.
▪ Детям и людям, не способным описать свои ощущения словами.
▪ В состоянии алкогольного опьянения или похмелья.
▪ При приёме лекарств, вызывающих сонливость.
▪ При сильной усталости или плохом самочувствии.
▪ При кожных реакциях, например пятнах или сыпи, на искусственные
волокна.
▪ При воспалительных реакциях кожи на косметические средства в прошлом
или настоящем.
▪ Сразу после химического пилинга в салоне красоты.
▪ При кожных реакциях после применения косметических приборов.

Запрещено

■ Не используйте прибор на следующих участках.
▪ На участках, не предназначенных для обработки.
▪ В области сердца, глазных яблок, верхних век, губ и слизистых оболочек,
включая полость рта.
▪ На половых органах, анусе, в области кадыка и ушей.
▪ На патологических пятнах, родинках и вирусных бородавках.
▪ На болезненных и воспалённых участках после сильного солнечного ожога.
▪ На ранах, экземе, псориазе, герпесе, гнойных угрях и прыщах.
▪ На участках с патологическими изменениями из-за зуда, покраснения или
физического раздражения.
▪ В местах хирургических вмешательств.
▪ Сразу после удаления волос или бритья.

Запрещено

※ Если вы наблюдаетесь у врача, проконсультируйтесь с ним перед
использованием.
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ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
▪ Не используйте прибор одновременно с другими косметическими
аппаратами.
▪ Используйте прибор только в косметических целях и только в
исправном состоянии. Он предназначен для косметического ухода.
Не применяйте его в иных целях, например для лечения.
▪ Не смотрите прямо на светодиоды.
▪ Не воздействуйте непрерывно на один участок. Это может
усугубить повреждение кожи, инфекцию, воспаление, кровотечение
или пигментацию.
▪ Не используйте сыворотки со спиртом: это может вызвать
проблемы с кожей.
▪ Не используйте прибор для животных.
▪ Не используйте рядом с легковоспламеняющимися веществами:
растворителями, бензином, средствами для снятия лака или
аэрозолями.
▪ Используйте только специальный сетевой адаптер. Не
подключайте его к другому оборудованию: это может привести к
возгоранию, поражению током или поломке.
▪ Не повреждайте кабель.
※ Не повреждайте, не перегибайте, не тяните и не перекручивайте
кабель, не ставьте на него тяжёлые предметы и не зажимайте его.
Это может привести к пожару, поражению током или повреждению.
▪ Не подключайте слишком много устройств через разветвители: это
может вызвать перегрев или пожар.

Запрещено

▪ Не используйте и не храните прибор в ванной или при высокой
влажности. Не оставляйте там, где на него могут попасть брызги,
например у раковины.Не использовать

во влажных
местах

▪ Не погружайте в воду, не обливайте и не проливайте на прибор воду:
это может привести к поражению током, пожару или повреждению.

Не мочить

▪ Не прикасайтесь мокрыми руками: это может привести к
поражению током или травме.

Не касаться
мокрыми руками

▪ Подключая или отключая адаптер, держитесь за штекер. Не
вставляйте и не вытягивайте адаптер за шнур.
▪ Не используйте повреждённый адаптер или розетку, в которой
вилка держится неплотно.Отключить от

сети

▪ Используйте только бытовые розетки.
▪ До упора вставляйте штекер адаптера и вилку.
▪ Соблюдайте указания руководства. Их несоблюдение может
привести к неисправности.Обязательно
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ВО ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
▪ Прекратите использование, выключите прибор и выньте адаптер из
розетки в следующих случаях:
- землетрясение или гроза;
- дым, необычный нагрев, запах или деформация корпуса прибора,
адаптера или шнура.Отключить от

сети

▪ Во время работы прибор может немного нагреваться. Это не
представляет опасности.
▪ Не допускайте контакта с металлом и электрическими
устройствами, например мобильным телефоном или телевизором.Запрещено

▪ Перед использованием снимите все металлические предметы,
очки и контактные линзы.
※ Металлические предметы: серьги для пирсинга, ожерелья, часы и
т. п.
▪ При первом использовании и до привыкания выбирайте уровень 1.
▪ Не прижимайте головку слишком сильно и не держите её на одном
участке кожи дольше 3 секунд (для Daily Care - дольше 6 секунд).
Это может вызвать проблемы с кожей.
▪ При обработке области вокруг глаз держите глаза закрытыми.
▪ При боли или других необычных ощущениях в коже или организме
немедленно прекратите использование и обратитесь к врачу.

Обязательно

⚠ ВНИМАНИЕ
Меры предосторожности при использовании

Перед использованием внимательно прочитайте следующие указания.

■ Проводите интенсивный уход на каждом участке раз в неделю.
▪ В первую и вторую неделю проводите процедуру два раза в
неделю. С третьей недели - примерно раз в неделю, в
зависимости от состояния кожи.
▪ Чрезмерное воздействие вредно для кожи.
■ Ежедневный уход проводите каждый день или через день.
▪ Ориентируйтесь на состояние своей кожи.

▪ Перед процедурой для лица снимите макияж и умойтесь, чтобы
удалить косметику и кожный жир.
▪ Процедуры для тела проводите после купания или на чистой
коже.

■ Состояние кожи зависит от самочувствия.
▪ Учитывайте состояние кожи в день процедуры. При сыпи, покраснении,
зуде и других отклонениях прекратите использование и обратитесь к
специалисту.

1

2

3
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УХОД И ПРОВЕРКА

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

▪ Не разбирайте, не модифицируйте и не ремонтируйте прибор
самостоятельно. Для ремонта обратитесь в магазин или наш центр
обслуживания.Не разбирать

▪ Перед очисткой корпуса отсоедините адаптер от прибора и
розетки. Иначе возможны пожар или неисправность.
▪ Когда прибор не используется, выключайте его и отключайте
адаптер от розетки. Иначе возможны пожар или неисправность.Отключить от

сети

▪ Не допускайте попадания пыли на адаптер и вилку.
Это может вызвать пожар, поражение током или повреждение.
▪ Не роняйте прибор и не ударяйте по нему.
▪ При хранении не наматывайте шнур на адаптер.
▪ Храните вдали от детей и не разрешайте им пользоваться прибором.
▪ Не храните прибор в следующих местах:
• под прямым солнцем, при высокой влажности или в пыли;
• при высокой температуре, ниже 0 °C или в машине на жарком солнце;
• рядом с источниками возгорания, под дождём или на ветру;
• рядом с химикатами, выделяющимися газами или сильной вибрацией;
• рядом с отопительными приборами, источниками тепла и магнитных
полей.

Запрещено

▪ Очистка
Протрите прибор мягкой тканью, смоченной водой и хорошо отжатой.
Жёсткая ткань может поцарапать прибор или ухудшить его работу.
※ Не используйте щёлочь, спирт, растворители, бензин, средства
для снятия лака, абразивы, горячую воду или химикаты.
※ Не оставляйте на приборе эссенцию или гель.

Обязательно

ПРОВЕРКА ПРИБОРА
Если прибор не использовался более 6 месяцев, перед повторным применением
проверьте его на неисправности: работу светодиодов, наличие трещин и другие
повреждения. Использование неисправного прибора может привести к несчастному
случаю.
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НАЗВАНИЯ ДЕТАЛЕЙ

Основной блок

Головка

Синие LED

Зелёные LED

Красные LED

Электроды
24KEp Дисплей

Кнопка
управления
дисплеем

Кнопка On/Off

Кнопка «Домой»

Разъём сетевого
адаптера

Комплектация
▪ Сетевой адаптер ▪ Подставка ▪ Руководство с гарантийным талоном

Электроды 24KEp
■ Поверхность покрыта золотом 24 карата, которое отличается высокой совместимостью с кожей.

※ Золото - очень мягкий металл, поэтому поверхность легко царапается. Обращайтесь
с ней бережно. Незначительные царапины не влияют на качество изделия.
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ОПИСАНИЕ ФУНКЦИЙ

Special Care (специальный уход)
Сложная электрическая стимуляция с запатентованными
спиральными импульсами обеспечивает комфортный уход
и помогает придать коже более свежий, подтянутый вид.

Daily Care (ежедневный уход)
Режим EMS сочетает прогрев и работу мышц. Мягко
прогревая кожу, прибор воздействует на мимические
мышцы и помогает придать коже подтянутый вид.

DF Care
Две разные высокие частоты мягко прогревают не только
поверхность кожи, но и более широкую область, способствуя
здоровому виду, упругости и эластичности кожи.

Mo (увлажняющий уход)
Электрическая стимуляция и положительные ионы
обеспечивают электроосмотическое воздействие,
поддерживая уход, направленный на увлажнение кожи.

Настройки
Выбор языка и громкости, просмотр сведений о приборе
и раздела помощи.

■ Выбирайте комфортную интенсивность. Слишком высокий уровень
создаёт избыточную нагрузку на кожу.
■ Ориентировочное время одной процедуры для всего лица и головы -
5-10 минут. Подбирайте длительность по состоянию кожи.
※ Процедура дольше 15 минут создаёт чрезмерную нагрузку на кожу.

■ Светодиодный уход за кожей

▪ Красный свет - для сияющей и упругой кожи.
▪ Зелёный свет - для ясного, чистого вида кожи.
▪ Синий свет - для здорового состояния кожи.

※ Не смотрите прямо на включённые светодиоды.
※ При обработке области вокруг глаз держите глаза
закрытыми.
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УПРАВЛЕНИЕ: ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Дисплей

Экран выбора режима

Название выбранного режима

Направление нажатия для смены режима

Направление перехода к следующей настройке

Индикатор подключения Bluetooth

※ Нажмите On/Off на корпусе, чтобы
пропустить настройки и перейти к запуску.
※ Кнопка «Домой» на корпусе возвращает на
этот экран.Экран таймера

Направление возврата к предыдущему экрану

Направление изменения времени

Заданное время таймера

Направление перехода к следующей
настройке

Настройка прогрева - только для Daily Care

Направление возврата к предыдущему
экрану

Направление выбора параметра

Только в Daily Care можно включать и
выключать Warm Current - функцию прогрева.

Направление перехода к следующей
настройке

Экран ожидания

Нажмите кнопку On/Off на корпусе, чтобы
начать процедуру.

Нажмите On/Off
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УПРАВЛЕНИЕ: ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Рабочий экран
Направление возврата к предыдущему
экрану

Направление регулировки уровня

Текущий уровень

Оставшееся время

Экран паузы
Чтобы приостановить процедуру, нажмите
On/Off на корпусе на рабочем экране.
Повторное нажатие возобновляет процедуру.

Нажмите On/Off

Включение и выключение

■ Включение
Подключите сетевой адаптер к розетке и к прибору.

■ Выключение
После использования отсоедините адаптер от розетки и прибора.

Специальное приложение

■ Подключите прибор к специальному приложению,
чтобы пользоваться дополнительными сервисами.
※ Прибор можно использовать и без подключения к приложению.

Считайте QR-код слева камерой смартфона или нажмите
на него, чтобы скачать специальное приложение.
После загрузки следуйте указаниям приложения и
зарегистрируйте необходимые сведения.
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УПРАВЛЕНИЕ: НАСТРОЙКИ

1. На экране выбора режима нажимайте кнопку
управления влево или вправо, чтобы выбрать
Setting, затем нажмите вниз.
2. Доступны четыре вида настроек. Их описание
приведено далее.

Настройка громкости

1. Нажимая кнопку управления влево или
вправо, выберите Volume, затем нажмите вниз.

2. Нажатие вправо повышает громкость,
влево - снижает.
3. Выбрав громкость, нажмите кнопку
управления вверх для подтверждения.

Помощь

1. Нажимая кнопку управления влево или
вправо, выберите Help, затем нажмите вниз.
2. Появится QR-код для связи со службой
поддержки. Если нужна помощь, считайте его
смартфоном и свяжитесь с нами.
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УПРАВЛЕНИЕ: НАСТРОЙКИ

Выбор языка

1. Нажимая кнопку управления влево или вправо,
выберите Language, затем нажмите вниз.

2. Нажимайте влево или вправо для выбора
языка интерфейса.
3. Выбрав язык, нажмите вверх для
подтверждения.

Японский

Сведения о приборе

1. Нажимая кнопку управления влево или
вправо, выберите Device, затем нажмите вниз.
2. Здесь можно посмотреть серийный номер и
другие сведения о приборе.

12 · skin-cult.com

ski
n-c
ult.
com

Language

Next

Back

Language

Next

OK

Device

Next

Back



УПРАВЛЕНИЕ: ПРОЦЕДУРА

1. На экране выбора режима нажимайте влево
или вправо и выберите Special Care, Daily Care,
DF Care или Moist Care. Нажмите вниз и
задайте таймер и другие параметры.
※ Нажатие On/Off на корпусе позволяет пропустить
подробные настройки и начать процедуру.

2. На экране ожидания нажмите On/Off.
Откроется рабочий экран и начнётся процедура.

3. Выберите уровень интенсивности.

■ Интенсивность

▪ Работа начинается с уровня 1. Постепенно
повышайте его до комфортного.
▪ Нажатие кнопки управления вправо
повышает уровень, влево - снижает.

※ Слишком высокий уровень создаёт нагрузку
на кожу. Пользуйтесь прибором только на
уровне, подходящем вашей коже.

■ Таймер
▪ Таймер отсчитывает заданное время.
※ В одном режиме обрабатывайте всё лицо
ориентировочно 5-10 минут. Слишком длительное
воздействие перегружает кожу.

4. Во время процедуры нажмите On/Off для
паузы. Повторное нажатие возобновляет
работу.
※ Звуковой сигнал подаётся раз в минуту.
※ По истечении заданного времени прибор
автоматически остановится и вернётся к выбору
режима. Перед остановкой прозвучит сигнал.
5. Нажмите кнопку «Домой» на корпусе, чтобы
вернуться к выбору режима.

Кнопка управления
дисплеем

Кнопка On/Off

Кнопка «Домой»
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ПОРЯДОК ПРОЦЕДУР: ОБЩАЯ СХЕМА

Перед процедурой
1. Снимите украшения, например ожерелья и кольца, и все
металлические предметы.
2. Перед процедурой для лица снимите макияж и умойтесь, удалив
косметику и кожный жир.
Процедуры для тела проводите после купания или на чистой коже.

Во время процедуры

1

2

3

4
■ При обработке всего лица не наносите средство
сразу на всю поверхность. Разделите лицо на
четыре зоны, как показано слева, и наносите
эссенцию или гель по мере обработки каждой зоны.

Ежедневный уход
■ Daily Care - 10 минут.
▪ Нанесите гель на участок и проведите процедуру.
※ Подробная схема приведена на с. 16.
■ Moist Care - 5 минут.
▪ Нанесите эссенцию на участок и проведите процедуру.
※ Подробная схема приведена на с. 17.

Интенсивный уход 1-2 раза в неделю

■ Special Care - 10 минут.
■ DF Care - 10 минут.
■ Moist Care - 10 минут.
※ Один раз в неделю проводите одну из перечисленных процедур.
▪ Special Care / Moist Care: нанесите эссенцию на участок и проведите
процедуру.
▪ DF Care: нанесите гель на участок и проведите процедуру.
※ Это примеры применения. Выбирайте подходящий режим с учётом
состояния кожи.
※ Подробная схема приведена на с. 17.
※ Указанная длительность ориентировочная. Избегайте слишком
долгого воздействия, перегружающего кожу.
※ Moist Care: при ежедневном уходе - не более 5 минут один раз в день;
при интенсивном уходе 1-2 раза в неделю - не более 10 минут за один
день.

После процедуры
1. Мягко распределите оставшуюся эссенцию или гель. При ощущении
липкости удалите излишки геля.
2. Протрите прибор мягкой тканью, смоченной водой и хорошо отжатой,
затем тщательно вытрите остатки влаги сухой мягкой тканью или салфеткой.
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ПРОЦЕДУРЫ ДЛЯ ЛИЦА

Daily Care
■ Нанесите гель на обрабатываемый участок.
▪ Поочерёдно прикладывайте головку к точкам на рисунке примерно на 6
секунд.
▪ Повторите каждый приём 1-5 два-три раза.

※ Схемы процедур приведены для примера.
※ Если кожа подсыхает во время процедуры, добавляйте гель. При
недостаточном количестве средства возможно раздражение кожи и
снижение эффективности.
※ Все электроды должны плотно прилегать к коже обрабатываемого
участка.
※ Если головка становится шероховатой из-за загрязнений, протрите её
мягкой тканью или салфеткой.
※ Не используйте прибор при плохом самочувствии.
※ Избыточное воздействие перегружает кожу. Не пользуйтесь прибором
многократно в течение одного дня.

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не используйте на слизистых, верхних веках, глазных яблоках, вокруг глаз и в области кадыка.

① ② ③

④ ⑤
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ПРОЦЕДУРЫ ДЛЯ ЛИЦА

Special Care / DF Care / Moist Care

■ Нанесите эссенцию или гель на обрабатываемый участок.
▪ Двигайте прибор медленно и непрерывно. Не задерживайте его на одном
месте дольше 3 секунд.
▪ Повторите каждый приём 1-3 два-три раза.

Ведите прибор из-под подбородка по контуру
лица к области за ухом. Затем двигайтесь
через околоушную область к плечу.

Ведите прибор от края подбородка по контуру
лица к виску. Затем двигайтесь от крыла носа
по щеке к виску. В завершение двигайтесь от
внутреннего уголка глаза под глазом к виску.

Двигайтесь снизу вверх, приподнимая брови в
направлении линии роста волос.

※ Схемы процедур приведены для примера.
※ Если кожа подсыхает во время процедуры, добавляйте эссенцию или
гель. При недостаточном количестве средства возможно раздражение
кожи и снижение эффективности.
※ Все электроды должны плотно прилегать к коже обрабатываемого
участка.
※ Если головка становится шероховатой из-за загрязнений, протрите её
мягкой тканью или салфеткой.
※ Не используйте прибор при плохом самочувствии.

⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не используйте на слизистых, верхних веках, глазных яблоках, вокруг глаз и в области кадыка.

①

②

③
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ПРОЦЕДУРЫ ДЛЯ ТЕЛА

Верхняя часть рук
▪ Интенсивный уход: по 15 минут на руку ▪ Ежедневный уход: по 15 минут на руку

1. Небольшими круговыми движениями выполните 2-3 круга у основания руки.
2. Ведите прибор по прямой вдоль плеча от области над локтем к основанию руки.

Талия
▪ Интенсивный уход: 15 минут ▪ Ежедневный уход: 15 минут

1. Небольшими круговыми движениями один раз обойдите пупок.
2. Круговыми движениями ведите прибор от боковой поверхности талии к
паховым лимфоузлам, следуя изгибу талии.
3. Ведите прибор по прямой сверху вниз.

Ягодицы
▪ Интенсивный уход: 15 минут ▪ Ежедневный уход: 15 минут

1. Круговыми движениями ведите прибор от границы ягодиц и бёдер к
области ниже талии.
2. Выполняйте зигзагообразные движения вдоль границы ягодиц и бёдер.
3. Ведите прибор по прямой от границы ягодиц и бёдер к области ниже
талии.

① ②

① ② ③

① ② ③
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ПРОЦЕДУРЫ ДЛЯ ТЕЛА

Бёдра: спереди и сзади
▪ Интенсивный уход: по 15 минут на ногу ▪ Ежедневный уход: по 15 минут на ногу

1. Небольшими круговыми движениями двигайтесь снизу вверх от области
над коленом (подколенной ямки) к основанию бедра (ягодичной складке).
2. Круговыми движениями вправо-влево двигайтесь снизу вверх от области
над коленом (подколенной ямки) к основанию бедра (ягодичной складке).
3. Ведите прибор по прямой снизу вверх от области над коленом
(подколенной ямки) к основанию бедра (ягодичной складке).
※ Повторяйте одинаково спереди и сзади.

Икры
▪ Интенсивный уход: по 15 минут на ногу ▪ Ежедневный уход: по 15 минут на ногу

1. Небольшими круговыми движениями двигайтесь снизу вверх от щиколотки к
подколенной ямке.
2. Круговыми движениями вправо-влево двигайтесь от щиколотки к подколенной ямке.
3. Ведите прибор по прямой снизу вверх от щиколотки к подколенной ямке.

① ② ③

① ② ③
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Название изделия CronuA

Параметры сетевого
адаптера

Вход: 100-240 В ~ 50/60 Гц
Выход: 12 В ⎓ 3,0 А

Питание основного блока Вход: 12 В ⎓ 3,0 А

Потребляемая мощность Не более 17 Вт

Габариты Основной блок (В × Ш × Г):
около 208 × 68 × 69 мм

Масса Основной блок: около 207 г
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ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ

■ Гарантия предусматривает бесплатный ремонт при соблюдении условий руководства.
При неисправности в течение гарантийного срока со дня покупки обратитесь в магазин
или наш центр обслуживания, приложив копию гарантийного талона.

※ Храните чек или другой документ о покупке вместе с гарантийным
талоном. Без подтверждения даты покупки гарантия не действует.
※ Гарантия недействительна, если не указан серийный номер. Заранее
проверьте, что он записан.
※ Гарантия не распространяется на принадлежности: адаптер, подставку, руководство с
гарантийным талоном и т. п.
※ Если наклейка с серийным номером на гарантийном талоне удалена,
гарантия не действует.

■ В следующих случаях ремонт оплачивается даже в течение гарантийного срока.

A. Удалена наклейка с серийным номером на гарантийном талоне.
B. В талоне не указаны серийный номер или дата покупки либо отсутствует
подтверждение покупки.
C. Повреждение или неисправность из-за неправильного обращения при перевозке или
перемещении пользователем, например падения или погружения в воду.
D. Повреждение или неисправность из-за пожара, стихийного бедствия или отклонения
напряжения.
E. Неисправность вызвана другим подключённым оборудованием.
F. Неисправность из-за адаптера, отличного от комплектного специализированного
адаптера.
G. Ремонт, настройка или модификация выполнены кем-либо, кроме нашей компании.
H. Гарантийный талон не предоставлен.
I. Неисправность вызвана эссенцией, не относящейся к рекомендованным компанией
специальным средствам.

■ Гарантийный талон действителен только при использовании в Японии.
※ При покупке за рубежом гарантия действует только при наличии
сертификата официального дистрибьютора, выданного производителем.

■ Стоимость доставки
a. В течение гарантийного срока компания оплачивает доставку в обе стороны.
Условие действует только в Японии.
b. После окончания гарантийного срока доставку в обе стороны оплачивает
покупатель.

■ Гарантийный талон повторно не выдаётся. Храните его бережно.

Производитель и продавец:

Япония, 501-6238, преф. Гифу, г. Хасима,
Эгира-тё, Энака 4-21.
Телефон: +7 (903) 225-31-26
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